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1 Παρακαλῶ
勧める
G3870

οὖν
それゆえに
G3767

ὑμᾶς,
あなたがたに
G4771

ἐγὼ
私
G1473

ὁ
すなわち
G3588

δέσμιος
囚人である
G1198

ἐν
〜にある
G1722

Κυρίῳ,
主にある
G2962

ἀξίως
ふさわしく
G0516

περιπατῆσαι,
歩むように
G4043

τῆς
その
G3588

κλήσεως
召しに
G2821

ἧς
その–召しに
G3739

ἐκλήθητε;
召された
G2564

さて、主にある囚人であるわたしは、あなたがたに勧める。あなたがたが召されたその召しにふさわしく歩き、

2 μετὰ
〜をもって
G3326

πάσης
あらゆる
G3956

ταπεινοφροσύνης
謙遜と
G5012

καὶ
そして
G2532

πραΰτητος,
柔和と
G4240

μετὰ
〜をもって
G3326

μακροθυμίας,
寛容を–もって
G3115

ἀνεχόμενοι
耐え忍び
G0430

ἀλλήλων
互いに
G0240

ἐν
〜において
G1722

ἀγάπῃ;
愛において
G0026

できる限り謙虚で、かつ柔和であり、寛容を示し、愛をもって互に忍びあい、

3 σπουδάζοντες
努めて
G4704

τηρεῖν
保つように
G5083

τὴν
その
G3588

ἑνότητα
一致を
G1775

τοῦ
その
G3588

Πνεύματος,
御霊の
G4151

ἐν
〜による
G1722

τῷ
その
G3588

συνδέσμῳ
絆によって
G4886

τῆς
その
G3588

εἰρήνης.
平安の
G1515

平和のきずなで結ばれて、聖霊による一致を守り続けるように努めなさい。

4 ἓν
一つの
G1520

σῶμα
からだ
G4983

καὶ
そして
G2532

ἓν
一つの
G1520

Πνεῦμα,
御霊
G4151

καθὼς
ちょうど〜のように
G2531

καὶ
また
G2532

ἐκλήθητε
召された
G2564

ἐν
〜において
G1722

μιᾷ
一つの
G1520

ἐλπίδι,
希望に
G1680

τῆς
その
G3588

κλήσεως
召しの
G2821

ὑμῶν -- 
あなたがたの
G4771

からだは一つ、御霊も一つである。あなたがたが召されたのは、一つの望みを目ざして召されたのと同様である。

5 εἷς
一人の
G1520

Κύριος,
主
G2962

μία
一つの
G1520

πίστις,
信仰
G4102

ἓν
一つの
G1520

βάπτισμα;
バプテスマ
G0908

主は一つ、信仰は一つ、バプテスマは一つ。

6 εἷς
一人の
G1520

Θεὸς
神
G2316

καὶ
そして
G2532

Πατὴρ
父
G3962

πάντων,
すべての–者の
G3956

ὁ
その–方は
G3588

ἐπὶ
〜の上に
G1909

πάντων,
すべての
G3956

καὶ
そして
G2532

διὰ
〜を通して
G1223

πάντων,
すべての
G3956

καὶ
そして
G2532

ἐν
〜の内に
G1722

πᾶσιν.
すべての–内に
G3956
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すべてのものの上にあり、すべてのものを貫き、すべてのものの内にいます、すべてのものの父なる神は一つである。

7 Ἑνὶ
一人–一人に
G1520

δὲ
しかし
G1161

ἑκάστῳ
それぞれに
G1538

ἡμῶν
私たちの
G1473

ἐδόθη
与えられた
G1325

ἡ
その
G3588

χάρις,
恵みが
G5485

κατὰ
〜に従って
G2596

τὸ
その
G3588

μέτρον
分量に
G3358

τῆς
その
G3588

δωρεᾶς
贈り物の
G1431

τοῦ
その
G3588

Χριστοῦ.
キリストの
G5547

しかし、キリストから賜わる賜物のはかりに従って、わたしたちひとりびとりに、恵みが与えられている。

8 διὸ
それゆえに
G1352

λέγει,
言われている
G3004

Ἀναβὰς
上って
G0305

εἰς
〜へ
G1519

ὕψος,
高き–所へ
G5311

ᾐχμαλώτευσεν
捕らえた
G0162

αἰχμαλωσίαν,
捕虜を
G0161

(καὶ)
そして
G2532

ἔδωκεν
与えた
G1325

δόματα
贈り物を
G1390

τοῖς
その
G3588

ἀνθρώποις.
人々に
G0444

そこで、こう言われている、「彼は高いところに上った時、とりこを捕えて引き行き、人々に賜物を分け与えた」。

9 τὸ
その
G3588

δὲ,
さて
G1161

Ἀνέβη,
上ったとは
G0305

τί
何であるか
G5101

ἐστιν,
〜であるか
G1510

εἰ
〜でなければ
G1487

μὴ
〜でなく
G3361

ὅτι
〜ということ
G3754

καὶ,
また
G2532

κατέβη
下ったということか
G2597

εἰς
〜へ
G1519

τὰ
その
G3588

κατώτερα
下の
G2737

μέρη
部分へ
G3313

τῆς
その
G3588

γῆς?
地の
G1093

さて「上った」と言う以上、また地下の低い底にも降りてこられたわけではないか。

10 ὁ
その
G3588

καταβὰς,
下った–方は
G2597

αὐτός
その–方こそ
G0846

ἐστιν
〜である
G1510

καὶ
また
G2532

ὁ
その
G3588

ἀναβὰς
上った–方でもある
G0305

ὑπεράνω
はるか–上に
G5231

πάντων
すべての
G3956

τῶν
その
G3588

οὐρανῶν,
天を–超えて
G3772

ἵνα
〜するために
G2443

πληρώσῃ
満たすために
G4137

τὰ
すべての–ものを
G3588

πάντα.
すべて
G3956

降りてこられた者自身は、同時に、あらゆるものに満ちるために、もろもろの天の上にまで上られたかたなのである。

11 καὶ
そして
G2532

αὐτὸς
彼ご自身が
G0846

ἔδωκεν
与えた
G1325

τοὺς
ある–者を
G3588

μὲν
一方では
G3303

ἀποστόλους,
使徒として
G0652

τοὺς
ある–者を
G3588

δὲ
また
G1161

προφήτας,
預言者として
G4396

τοὺς
ある–者を
G3588

δὲ
また
G1161

εὐαγγελιστάς,
福音伝道者として
G2099

τοὺς
ある–者を
G3588

δὲ
また
G1161

ποιμένας
牧者として
G4166

καὶ
そして
G2532

διδασκάλους,
教師として
G1320

そして彼は、ある人を使徒とし、ある人を預言者とし、ある人を伝道者とし、ある人を牧師、教師として、お立てに
なった。

12 πρὸς
〜のために
G4314

τὸν
その
G3588

καταρτισμὸν
整えの–ために
G2677

τῶν
その
G3588

ἁγίων;
聖徒たちの
G0040

εἰς
〜のために
G1519

ἔργον
動めとしての
G2041

διακονίας,
奉仕の
G1248

εἰς
〜のために
G1519

οἰκοδομὴν
建て上げの
G3619

τοῦ
その
G3588

σώματος
からだの
G4983

τοῦ
その
G3588

Χριστοῦ,
キリストの
G5547

それは、聖徒たちをととのえて奉仕のわざをさせ、キリストのからだを建てさせ、
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13 μέχρι
〜まで
G3360

καταντήσωμεν
私たちが–達するまで
G2658

οἱ
その
G3588

πάντες,
皆が
G3956

εἰς
〜へと
G1519

τὴν
その
G3588

ἑνότητα
一致に
G1775

τῆς
その
G3588

πίστεως
信仰の
G4102

καὶ
そして
G2532

τῆς
その
G3588

ἐπιγνώσεως
深い–知識の
G1922

τοῦ
その
G3588

Υἱοῦ
子の
G5207

τοῦ
その
G3588

Θεοῦ,
神の
G2316

εἰς
〜へと
G1519

ἄνδρα
成熟した–人へ
G0435

τέλειον,
完全な
G5046

εἰς
〜へと
G1519

μέτρον
分量へ
G3358

ἡλικίας
丈の
G2244

τοῦ
その
G3588

πληρώματος
満ちあふれの
G4138

τοῦ
その
G3588

Χριστοῦ;
キリストの
G5547

わたしたちすべての者が、神の子を信じる信仰の一致と彼を知る知識の一致とに到達し、全き人となり、ついに、キリ
ストの満ちみちた徳の高さにまで至るためである。

14 ἵνα
〜するために
G2443

μηκέτι
もはや
G3371

ὦμεν
私たちが–〜でないために
G1510

νήπιοι,
幼子
G3516

κλυδωνιζόμενοι
波に–揺さぶられ
G2831

καὶ
そして
G2532

περιφερόμενοι
持ち–回されることなく
G4064

παντὶ
あらゆる
G3956

ἀνέμῳ
風に
G0417

τῆς
その
G3588

διδασκαλίας,
教えの
G1319

ἐν
〜による
G1722

τῇ
その
G3588

κυβείᾳ
策略によって
G2940

τῶν
その
G3588

ἀνθρώπων,
人々の
G0444

ἐν
〜による
G1722

πανουργίᾳ
狡猾さによって
G3834

πρὸς
〜に向かう
G4314

τὴν
その
G3588

μεθοδείαν
計略に
G3180

τῆς
その
G3588

πλάνης;
惑わしの
G4106

こうして、わたしたちはもはや子供ではないので、だまし惑わす策略により、人々の悪巧みによって起る様々な教の風
に吹きまわされたり、もてあそばれたりすることがなく、

15 ἀληθεύοντες
真実を–語り
G0226

δὲ
しかし
G1161

ἐν
〜において
G1722

ἀγάπῃ,
愛において
G0026

αὐξήσωμεν
成長しよう
G0837

εἰς
〜へと
G1519

αὐτὸν
彼に向かって
G0846

τὰ
すべての–ことにおいて
G3588

πάντα,
すべて
G3956

ὅς
その–方は
G3739

ἐστιν
〜である
G1510

ἡ
その
G3588

κεφαλή,
かしら
G2776

Χριστός;
キリスト
G5547

愛にあって真理を語り、あらゆる点において成長し、かしらなるキリストに達するのである。

16 ἐξ
〜から
G1537

οὗ
その–方から
G3739

πᾶν
すべての
G3956

τὸ
その
G3588

σῶμα,
からだが
G4983

συναρμολογούμενον
組み–合わされ
G4883

καὶ
そして
G2532

συμβιβαζόμενον
結び–合わされて
G4822

διὰ
〜を通して
G1223

πάσης
あらゆる
G3956

ἁφῆς
節々の
G0860

τῆς
その
G3588

ἐπιχορηγίας
支えの
G2024

κατ’,
〜に従って
G2596

ἐνέργειαν
働きに
G1753

ἐν
〜における
G1722

μέτρῳ
分量において
G3358

ἑνὸς
一つ–一つの
G1520

ἑκάστου
それぞれの
G1538

μέρους,
部分の
G3313

τὴν
その
G3588

αὔξησιν
成長を
G0838

τοῦ
その
G3588

σώματος
からだの
G4983

ποιεῖται
生み–出す
G4160

εἰς
〜へと
G1519

οἰκοδομὴν
建て上げへ
G3619

ἑαυτοῦ
自らの
G1438

ἐν
〜において
G1722

ἀγάπῃ.
愛において
G0026

また、キリストを基として、全身はすべての節々の助けにより、しっかりと組み合わされ結び合わされ、それぞれの部
分は分に応じて働き、からだを成長させ、愛のうちに育てられていくのである。
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17 Τοῦτο
これを
G3778

οὖν
それゆえに
G3767

λέγω,
私は–言う
G3004

καὶ
そして
G2532

μαρτύρομαι
証しする
G3143

ἐν
〜において
G1722

Κυρίῳ,
主において
G2962

μηκέτι
もはや
G3371

ὑμᾶς
あなたがたは
G4771

περιπατεῖν
歩むべきではない
G4043

καθὼς
〜のように
G2531

καὶ
また
G2532

τὰ
その
G3588

ἔθνη
異邦人が
G1484

περιπατεῖ,
歩むように
G4043

ἐν
〜の中に
G1722

ματαιότητι
空しさの–中で
G3153

τοῦ
その
G3588

νοὸς
心の
G3563

αὐτῶν.
彼らの
G0846

そこで、わたしは主にあっておごそかに勧める。あなたがたは今後、異邦人がむなしい心で歩いているように歩いては
ならない。

18 ἐσκοτωμένοι
暗くなっている
G4656

τῇ
その
G3588

διανοίᾳ,
思いにおいて
G1271

ὄντες
〜であって
G1510

ἀπηλλοτριωμένοι
疎外されて
G0526

τῆς
その
G3588

ζωῆς
いのちから
G2222

τοῦ
その
G3588

Θεοῦ,
神の
G2316

διὰ
〜のゆえに
G1223

τὴν
その
G3588

ἄγνοιαν
無知の–ゆえに
G0052

τὴν
それは
G3588

οὖσαν
〜である
G1510

ἐν
〜にある
G1722

αὐτοῖς,
彼らの–中に
G0846

διὰ
〜のゆえに
G1223

τὴν
その
G3588

πώρωσιν
かたくなさの–ゆえに
G4457

τῆς
その
G3588

καρδίας
心の
G2588

αὐτῶν,
彼らの
G0846

彼らの知力は暗くなり、その内なる無知と心の硬化とにより、神のいのちから遠く離れ、

19 οἵτινες
その–者たちは
G3748

ἀπηλγηκότες,
感覚を–失って
G0524

ἑαυτοὺς
自らを
G1438

παρέδωκαν
引き渡した
G3860

τῇ
その
G3588

ἀσελγείᾳ,
放縦に
G0766

εἰς
〜のために
G1519

ἐργασίαν
行いとしての
G2039

ἀκαθαρσίας,
汚れの
G0167

πάσης
あらゆる
G3956

ἐν
〜をもって
G1722

πλεονεξίᾳ.
貪欲を–もって
G4124

自ら無感覚になって、ほしいままにあらゆる不潔な行いをして、放縦に身をゆだねている。

20 ὑμεῖς
あなたがたは
G4771

δὲ
しかし
G1161

οὐχ
〜ではなく
G3756

οὕτως
そのようには
G3779

ἐμάθετε
学んだのではない
G3129

τὸν
その
G3588

Χριστόν,
キリストを
G5547

しかしあなたがたは、そのようにキリストに学んだのではなかった。

21 εἴ
もし
G1487

γε
実に
G1065

αὐτὸν
彼のことを
G0846

ἠκούσατε
聞いて
G0191

καὶ
そして
G2532

ἐν
〜において
G1722

αὐτῷ
彼において
G0846

ἐδιδάχθητε,
教えられたのならば
G1321

καθώς
〜のように
G2531

ἐστιν
〜である
G1510

ἀλήθεια
真理が
G0225

ἐν
〜にある
G1722

τῷ
その
G3588

Ἰησοῦ;
イエスに
G2424

あなたがたはたしかに彼に聞き、彼にあって教えられて、イエスにある真理をそのまま学んだはずである。

22 ἀποθέσθαι
脱ぎ捨てるべきである
G0659

ὑμᾶς,
あなたがたは
G4771

κατὰ
〜に従って
G2596

τὴν
その
G3588

προτέραν
以前の
G4386

ἀναστροφὴν,
生き–方における
G0391

τὸν
その
G3588

παλαιὸν
Āい
G3820

ἄνθρωπον,
人を
G0444

τὸν
それは
G3588

φθειρόμενον,
āびゆく
G5351

κατὰ
〜に従って
G2596

τὰς
その
G3588

ἐπιθυμίας
欲望に
G1939

τῆς
その
G3588

ἀπάτης;
Ăきの
G0539
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すなわち、あなたがたは、以前の生ăにĄする、ą欲にĆってāび行くĀき人を脱ぎ捨て、

23 ἀνανεοῦσθαι
ćたにされるべきである
G0365

δὲ
しかし
G1161

τῷ
その
G3588

πνεύματι
霊において
G4151

τοῦ
その
G3588

νοὸς
心の
G3563

ὑμῶν;
あなたがたの
G4771

心の深みまでćたにされて、

24 καὶ
そして
G2532

ἐνδύσασθαι
Ĉるべきである
G1746

τὸν
その
G3588

καινὸν
ćしい
G2537

ἄνθρωπον,
人を
G0444

τὸν
それは
G3588

κατὰ
〜に従って
G2596

Θεὸν
神に
G2316

κτισθέντα
ĉられた
G2936

ἐν
〜において
G1722

δικαιοσύνῃ
Ċと
G1343

καὶ
そして
G2532

ὁσιότητι
聖さに
G3742

τῆς
その
G3588

ἀληθείας.
真理の
G0225

真のĊと聖とをそなえた神にかたどってĉられたćしき人をĈるべきである。

25 Διὸ
それゆえに
G1352

ἀποθέμενοι
捨てċって
G0659

τὸ
その
G3588

ψεῦδος,
Čりを
G5579

λαλεῖτε
語りなさい
G2980

ἀλήθειαν
真実を
G0225

ἕκαστος
č自が
G1538

μετὰ
〜と
G3326

τοῦ
その
G3588

πλησίον
Ď人と
G4139

αὐτοῦ,
彼の
G0846

ὅτι
なďなら
G3754

ἐσμὲν
私たちは–〜である
G1510

ἀλλήλων
互いの
G0240

μέλη.
肢体
G3196

こういうわけだから、あなたがたはČりを捨てて、おのおのĎり人にĐして、真実を語りなさい。わたしたちは、お互
にđĒなのであるから。

26 ὀργίζεσθε,
ēっても
G3710

καὶ
そして
G2532

μὴ
〜なく
G3361

ἁμαρτάνετε;
Ĕを–ĕすな
G0264

ὁ
その
G3588

ἥλιος
Ėėが
G2246

μὴ
〜なく
G3361

ἐπιδυέτω
Ęまないように
G1931

ἐπὶ
〜の上に
G1909

[τῷ]
その
G3588

παροργισμῷ
ēりの–上に
G3950

ὑμῶν,
あなたがたの
G4771

ēることがあっても、Ĕをĕしてはならない。ęったままで、Ěがěれるようであってはならない。

27 μηδὲ
また–〜ないように
G3366

δίδοτε
与えるな
G1325

τόπον
Ĝ所を
G5117

τῷ
その
G3588

διαβόλῳ.
悪ĝに
G1228

また、悪ĝにĞğを与えてはいけない。

28 ὁ
その
G3588

κλέπτων
Ġんでいた–者は
G2813

μηκέτι
もはや
G3371

κλεπτέτω;
Ġんではならない
G2813

μᾶλλον
むしろ
G3123

δὲ
そうではなく
G1161

κοπιάτω,
ġして
G2872

ἐργαζόμενος
働きなさい
G2038

ταῖς
その
G3588

ἰδίαις
自分の
G2398

χερσὶν
Ģで
G5495

τὸ
その
G3588

ἀγαθόν,
ģい–ことを
G0018

ἵνα
〜するために
G2443

ἔχῃ
持つことが–できるように
G2192

μεταδιδόναι
分け–与えることが
G3330

τῷ
その
G3588

χρείαν
Ĥĥを
G5532

ἔχοντι.
持つ–者に
G2192

Ġんだ者は、今後、Ġんではならない。むしろ、Ħしい人々に分け与えるようになるために、自分のĢでħĨな働きを
しなさい。
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29 πᾶς
すべての
G3956

λόγος
言ĩは
G3056

σαπρὸς
Īった
G4550

ἐκ
〜から
G1537

τοῦ
その
G3588

στόματος
īから
G4750

ὑμῶν,
あなたがたの
G4771

μὴ
〜してはならない
G3361

ἐκπορευέσθω,
出てはならない
G1607

ἀλλὰ,
しかし
G0235

εἴ
もし
G1487

τις
何か
G5100

ἀγαθὸς,
ģい–言ĩがあれば
G0018

πρὸς
〜のために
G4314

οἰκοδομὴν
建て上げの
G3619

τῆς
その
G3588

χρείας,
Ĥĥの
G5532

ἵνα
〜するために
G2443

δῷ
与えるために
G1325

χάριν
恵みを
G5485

τοῖς
その
G3588

ἀκούουσιν.
聞く–者たちに
G0191

悪い言ĩをいっさい、あなたがたのīから出してはいけない。Ĥĥがあれば、人の徳を高めるのにĬ立つような言ĩを
語って、聞いている者のĭになるようにしなさい。

30 καὶ
そして
G2532

μὴ
〜してはならない
G3361

λυπεῖτε
Įしませてはならない
G3076

τὸ
その
G3588

Πνεῦμα
御霊を
G4151

τὸ
その
G3588

Ἅγιον
聖なる
G0040

τοῦ
その
G3588

Θεοῦ,
神の
G2316

ἐν
〜によって
G1722

ᾧ
その–御霊によって
G3739

ἐσφραγίσθητε
証įを–İされた
G4972

εἰς
〜に向けて
G1519

ἡμέραν
Ěの–ために
G2250

ἀπολυτρώσεως.
ıいの
G0629

神の聖霊をĮしませてはいけない。あなたがたは、あがないのĚのために、聖霊の証įをĲけたのである。

31 πᾶσα
すべての
G3956

πικρία,
ĳい–思いと
G4088

καὶ
そして
G2532

θυμὸς,
Ĵしい–ēりと
G2372

καὶ
そして
G2532

ὀργὴ,
ēりと
G3709

καὶ
そして
G2532

κραυγὴ,
ĵびと
G2906

καὶ
そして
G2532

βλασφημία,
悪īは
G0988

ἀρθήτω
Ķり–ķかれよ
G0142

ἀφ’
〜から
G0575

ὑμῶν,
あなたがたから
G4771

σὺν
〜とĸに
G4862

πάσῃ
すべての
G3956

κακίᾳ.
悪Ĺと–ĸに
G2549

すべての無ĺĮ、ęり、ēり、Ļぎ、そしり、また、いっさいの悪Ĺを捨てċりなさい。

32 γίνεσθε
なりなさい
G1096

δὲ
しかし
G1161

εἰς
〜にĐして
G1519

ἀλλήλους
互いに
G0240

χρηστοί,
ļĽで
G5543

εὔσπλαγχνοι,
心–ľしく
G2155

χαριζόμενοι
Ŀし–合いなさい
G5483

ἑαυτοῖς,
互いに
G1438

καθὼς
〜のように
G2531

καὶ
また
G2532

ὁ
その
G3588

Θεὸς
神が
G2316

ἐν
〜において
G1722

Χριστῷ
キリストにおいて
G5547

ἐχαρίσατο
Ŀしてくださったように
G5483

ὑμῖν.
あなたがたを
G4771

互にą深く、あわれみ深い者となり、神がキリストにあってあなたがたをゆるして下さったように、あなたがたも互に
ゆるし合いなさい。
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